
EUROPEAN COMMISSION
Directorate-General for Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs
Single Market Enforcement
Notification of Regulatory Barriers

Pranešimo numeris : 2026/0126/NL (Netherlands)

** sprendimas, kuriuo iš dalies keičiamas Gyvūnų laikytojų dekretas
dėl draudimo priimti į varžybas, parodas ir konkursus šunis ir žirgus,
kurių ausys ir (arba) uodegos buvo trumpintos, ir juose dalyvauti
pratęsimo
Gauti duomenys : 11/03/2026
Status quo pabaiga : 12/06/2026

Message

Pranešimas 001

Komisijos pranešimas - TRIS/(2026) 0770

Direktyva (ES) 2015/1535

Pranešimas: 2026/0126/NL

Valstybės narės pranešimas apie teksto projektą

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20260770.LT

1. MSG 001 IND 2026 0126 NL LT 11-03-2026 NL NOTIF

2. Netherlands

3A. Ministerie van Financiën
Belastingdienst/Douane centrale dienst voor in- en uitvoer

3B. Ministerie van Landbouw, Visserij, Voedselzekerheid en Natuur,
Directie Wetgeving en Juridische Zaken
Afdeling Landbouw en Voedselkwaliteit

4. 2026/0126/NL - C90A - Gyvūnų ir gyvūnų augintinių gerovė

5. ** sprendimas, kuriuo iš dalies keičiamas Gyvūnų laikytojų dekretas dėl draudimo priimti į varžybas, parodas ir
konkursus šunis ir žirgus, kurių ausys ir (arba) uodegos buvo trumpintos, ir juose dalyvauti pratęsimo
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6. Draudžiama dalyvauti (arba leisti dalyvauti) konkursuose, parodose ir konkursuose šunims, kurių ausys ir (arba)
uodegos buvo trumpintos, ir žirgams, kurių uodegos buvo trumpintos ir kurie gimė 2016 m. gruodžio 1 d. ar vėliau.

7.

8. Šiuo sprendimu draudžiama dalyvauti varžybose, parodose ir konkursuose šunims, kurių ausys ir (arba) uodegos buvo
trumpintos, ir žirgams, kurių uodegos buvo trumpintos ir kurie gimę 2016 m. gruodžio 1 d. ar vėliau, net jei fizinė
intervencija buvo teisėtai atlikta šalyje, kurioje tai leidžiama, arba dėl veterinarinės būtinybės. Šiuo sprendimu taip pat
draudžiama šiuos gyvūnus priimti į varžybas, parodas ar konkursus.

4.19 straipsnyje (gali būti) pateikiamas techninis reglamentas, nes draudimas dalyvauti ar priimti juos į konkursus,
parodas arba konkursus Nyderlanduose sudaro kliūtį Bendrijos vidaus prekybai.

Sprendimu produktams, užsienio gamintojams ar tiekėjams nedraudžiama patekti į Nyderlandų rinką. Techniniai
reikalavimai netaikomi. Todėl abipusio pripažinimo nuostata nėra būtina.

9. Pranešimas buvo pateiktas, nes draudimo faktinis poveikis yra toks, kad žirgai (gimę 2016 m. gruodžio 1 d. ar vėliau) ir
šunys, kuriems buvo atlikta nurodyta intervencija, nepriklausomai nuo priežasties ir kilmės, nebegali dalyvauti ar būti
priimami į varžybas, parodas ar konkursus Nyderlanduose. Tai savaime sudaro kliūtį prekybai Bendrijos viduje. Tačiau ši
kliūtis yra pagrįsta, nes ji būtina gyvūnų gerovės labui, kuris pripažintas teisėtu bendrojo intereso tikslu (žr., be kita ko,
Andibel sprendimą: ECLI:EU:C:2008:353). Uždraudžiant dalyvauti pasirodymuose šunims ir žirgams, kurių ausys ir (arba)
uodegos buvo trumpintos, taip pat ir tais atvejais, kai tokia intervencija buvo atlikta dėl veterinarinio būtinumo ir todėl
yra leidžiama savaime, panaikinama paskata pirkti gyvūnus, kurių ausys ir (arba) uodegos jau buvo patrumpintos,
neatsižvelgiant į tai, ar jie įvežami iš užsienio, ir, atsižvelgiant į tikrąją gyvūnų vertę, neleidžiama atlikti šias nebūtinas ir
nepageidaujamas intervencijas. Draudimas yra tinkamas šiam tikslui ir juo įgyvendinamas Gyvūnų įstatymo principas,
kad gyvūnų neliečiamybė ar gerovė visada turi būti vertinama atsižvelgiant į kitus interesus ir kad bet koks gyvūnų
neliečiamybės ar gerovės pažeidimas neturi viršyti to, kas yra pagrįstai būtina. Gyvūnų, kurių ausys ir (arba) uodegos
buvo trumpintos, paroda skirta tik žmonėms pramogauti. Šis interesas neatsveria gyvūno tikrosios vertės ir jo
neliečiamybės pažeidimo. Šiuo draudimu papildomas galiojantis draudimas patekti į varžybas, parodas ir konkursus,
kuriuose dalyvauja gyvūnai, kuriems atliktos fizinės procedūros, draudžiamos pagal Gyvūnų įstatymo 2.8 straipsnį, ir
juose dalyvauti. Draudžiama procedūra yra, be kita ko, operacija, atlikta be veterinarinės būtinybės.
Norint pasiekti šį tikslą, neįmanoma taikyti kitų mažiau drastiškų priemonių nei šis draudimas, kurios padėtų pasiekti šį
tikslą. Draudimas taip pat yra proporcingas, nes jis taikomas su arklių uodega susijusioms intervencijoms bei su šunų
uodega ir ausimis susijusioms intervencijoms. Šios priemonės Nyderlanduose taikomos nediskriminuojant dėl pilietybės.

10. Pagrindinių tekstų numeriai ar pavadinimai:

11. Ne

12.

13. Ne

14. Ne

15. Taip

16.
Techninių prekybos kliūčių aspektas: Ne
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Sanitarinių ir fitosanitarinių
prionių aspektas: Ne

**********
Europos Komisijos
Direktyvos (ES) 2015/1535 Kontaktinis taškas
el. pašto adresas: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


